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JUSTIFICARE SUCCINTĂ 

Directiva 96/82/CE, cunoscută sub denumirea „Directiva Seveso II”, are ca obiectiv 

prevenirea accidentelor majore care implică substanţe periculoase și limitarea consecinţelor 

acestora asupra sănătății umane şi a mediului prin analizarea riscurilor şi prin adoptarea 

măsurilor de precauţie corespunzătoare. 

 

Substanţele care intră în domeniul de aplicare al directivei sunt utilizate cu precădere în 

industria chimică. Normele se aplică în cazul entităților în care substanțele periculoase 

enumerate în directivă sunt prezente în cantități care depășesc pragurile prevăzute (în UE sunt 

afectate aproximativ 10 000 de entități industriale). 

 

Comisia a decis să profite de revizuirea directivei, impusă de adoptarea şi de viitoarea intrare 

în vigoare a Regulamentului (CE) nr. 1272/2008 privind clasificarea, etichetarea şi ambalarea 

substanţelor şi a amestecurilor (denumit în continuare „Regulamentul CLP”), la care face 

trimitere directiva, pentru a revizui şi structura şi dispoziţiile esenţiale ale directivei care nu au 

fost modificate de la adoptarea acesteia. 

 

Cele mai importante modificări sunt legate de pericolele pentru sănătate. Fosta categorie 

„foarte toxice” a fost înlocuită cu noua categorie „toxicitate acută, categoria 1”, iar fosta 

categorie „toxice” a fost împărţită în „toxicitate acută, categoria 2” (aplicabilă tuturor căilor 

de expunere) şi „toxicitate acută, categoria 3” (aplicabilă expunerii pe cale cutanată şi prin 

inhalare). 

 

Fostele categorii, mai generale, corespunzătoare substanţelor explozive, oxidante şi 

inflamabile sunt înlocuite cu mai multe noi categorii specifice de pericole fizice, care au fost 

introduse de Regulamentul CLP. Comisia propune o transpunere directă, fără modificări 

însemnate, în ceea ce privește aceste categorii, precum și în ceea ce privește categoriile de 

pericole pentru mediu. 

 

Printre celelalte modificări propuse figurează anumite norme noi privind accesul populației la 

informaţiile referitoare la securitate, accesul acesteia la justiţie şi participarea ei la procesul 

decizional. 

 

Poziţia raportorului 

 

Parlamentul se confruntă cu o întrebare simplă: 

Este vorba de o simplă renovare de faţadă? Sau ne îndreptăm, în lumina accidentelor şi a 

catastrofelor naturale cu care ne-am confruntat începând cu 1996, spre o siguranță sporită 

pentru oameni, pentru mediu şi pentru societate, fără a crea obstacole inutile pentru industrie? 

 

Observaţii speciale 

 

1) Textul lasă statelor membre posibilităţi de derogare mult prea generoase, care ar putea să 

le ofere acestora prea mult spațiu de eludare a principiilor prevenirii, astfel că sfera de 

acoperire a acestora ar trebui restrânsă. 
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2) Prerogativele acordate lucrătorilor, reprezentanţilor aleşi ai acestora şi organizaţiilor lor 

au fost reduse la minimum. Se acordă o atenţie deosebită informării şi consultării populaţiei 

(articolele 12 şi 13) şi ONG-urilor, în special la articolul 22, care se referă la accesul la 

justiţie. Aceste aspecte sunt importante. Cu toate acestea, nu se face nicio referire nici la 

organismele comune, nici la organizaţiile sindicale. La personal nu se face referire decât la 

articolul 11, care se referă la planurile de urgenţă. 

 

Această trecere cu vederea ar trebui corectată cel puţin din două motive: personalul reprezintă 

grupa care este vizată în cea mai mare măsură de aspectele legate de siguranță şi care 

cunoaște „de la faţa locului” modul de funcţionare a instalaţiilor care ar putea fi periculoase - 

un element indispensabil oricărei politici de prevenire eficace. 

 

3) Directiva nu menționează niciun risc legat de subcontractare. Fără a aminti din nou 

cauzele exploziei de la fabrica AZF Total din Toulouse, trebuie menționat faptul că directiva 

nu abordează deloc problema eficienței unor astfel de acorduri contractuale în ceea ce privește 

prevenirea riscurilor. Singurele prevederi pe care aceasta le conține, la articolul 11 alineatul 

(4), se referă la consultarea personalului relevant subcontractat pe termen lung în ceea ce 

privește elaborarea planurilor de urgenţă. 

 

4) Propunerea de directivă prevede coordonarea cu autorităţile competente, însă ce se 

întâmplă, de exemplu, în situația în care autorităţile de inspecție a muncii elaborează un raport 

care critică fie organizarea muncii, fie sistemele de gestionare a securităţii? 

De asemenea, în directivă nu se face în mod suficient referire la mecanismele de urgență și 

de supraveghere (resurse atât umane, cât și financiare). 

 

5) Riscurile naturale: accidentul cu urmări dezastruoase care s-a produs recent la Fukushima 

a demonstrat în mod clar că, pentru a se asigura siguranța instalaţiilor, a lucrătorilor şi a 

populaţiei, mecanismele de eliminare a riscurilor tehnologice nu sunt suficiente dacă nu se 

ţine seama de toate tipurile de pericole naturale. 

 

6) Viitoarea Directivă SEVESO III trebuie să conțină prevederi cu privire la transportul 

materialelor periculoase. Din păcate, materialele periculoase sunt uneori transportate către 

alte locații decât instalațiile Seveso, pentru a diminua volumul materialelor depozitate 

permanent în instalațiile de acest tip și pentru a eluda astfel reglementările în materie de 

siguranță legate de pragurile de depozitare. 

În sensul regulamentelor relevante, este necesar ca materialele periculoase înlăturate astfel din 

instalații să fie incluse în stocurile permanente de acolo. Această măsură ar încuraja 

administratorii de instalații să acționeze într-un mod mai responsabil și să contribuie la 

creșterea siguranței rutiere. 

AMENDAMENTE 

Comisia pentru industrie, cercetare şi energie recomandă Comisiei pentru mediu, sănătate 

publică şi siguranţă alimentară, competentă în fond, să includă în raportul său următoarele 

amendamente: 
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Amendamentul  1 

Propunere de directivă 

Considerentul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) Accidentele majore au adesea 

consecinţe grave, după cum s-a constatat în 

accidente precum Seveso, Bhopal, 

Schweizerhalle, Enschede, Toulouse şi 

Buncefield. În plus, impactul se poate 

extinde dincolo de graniţele naţionale. 

Acest lucru subliniază necesitatea de a 

asigura luarea de măsuri adecvate de 

precauţie pentru a se garanta un nivel 

ridicat de protecţie pe întreg teritoriul 

Uniunii pentru cetăţeni, comunităţi şi 

mediu. 

(2) Accidentele majore au adesea 

consecinţe grave, după cum s-a constatat în 

accidente precum Seveso, Bhopal, 

Schweizerhalle, Enschede, Toulouse şi 

Buncefield. În plus, impactul se poate 

extinde dincolo de graniţele naţionale. 

Acest lucru subliniază necesitatea de a 

asigura luarea de măsuri adecvate de 

precauţie pentru a se garanta un nivel 

ridicat de protecţie pe întreg teritoriul 

Uniunii pentru cetăţeni, comunităţi şi 

mediu. Prin urmare, este necesar să se 

asigure menţinerea şi, dacă se poate, 

îmbunătăţirea nivelurilor ridicate de 

protecţie existente. 

 

Amendamentul  2 

Propunere de directivă 

Considerentul 2a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2a) Adesea, subcontractanții au provocat 

sau au fost implicați în provocarea 

accidentelor majore.  

 

Amendamentul  3 

Propunere de directivă 

Considerentul 4 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

(4) Prin urmare, este necesar să se 

înlocuiască Directiva 96/82/CE pentru a se 

asigura că nivelurile existente de protecţie 

sunt menţinute şi îmbunătăţite în 

continuare, prin dispoziţii mai eficace şi 

mai eficiente, şi, dacă este posibil, prin 

reducerea sarcinii administrative inutile 

prin raţionalizare sau simplificare, fără a se 

compromite siguranţa. În acelaşi timp, 

noile prevederi ar trebui să fie clare, 

coerente şi uşor de înţeles pentru a 

contribui la îmbunătăţirea punerii în 

aplicare şi a forţei executorii. 

(4) Prin urmare, este necesar să se 

înlocuiască Directiva 96/82/CE pentru a se 

asigura că nivelurile existente de protecţie 

sunt menţinute şi îmbunătăţite în 

continuare, prin dispoziţii mai eficace şi 

mai eficiente, şi, dacă este posibil, prin 

reducerea sarcinii administrative inutile 

prin raţionalizare sau simplificare, fără a se 

compromite siguranţa. În acelaşi timp, 

noile prevederi ar trebui să fie clare, 

coerente şi uşor de înţeles pentru a 

contribui la îmbunătăţirea punerii în 

aplicare şi a forţei executorii, iar nivelul de 

protecţie a sănătăţii şi a mediului ar 

trebui menținut sau chiar sporit. 

 

Amendamentul  4 

Propunere de directivă 

Considerentul 6 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(6) Accidentele majore pot avea consecinţe 

dincolo de frontiere, iar costul ecologic şi 

economic al unui accident nu este suportat 

doar de către entitatea afectată, dar şi de 

către statul membru în cauză. Prin urmare, 

este necesar să se ia măsuri care să 

asigure un nivel ridicat de protecţie în 

întreaga Uniune. 

(6) Accidentele majore pot avea consecinţe 

dincolo de frontiere, iar costul ecologic şi 

economic al unui accident nu este suportat 

doar de către entitatea afectată, ci şi de 

către statul membru în cauză. Prin urmare, 

este necesar să se stabilească şi să se pună 

în aplicare măsuri de siguranță şi de 

reducere a riscurilor, pentru a se evita 

eventualele accidente, pentru a se reduce 

riscul producerii de accidente şi pentru a 

se minimiza eventualele consecinţe, ceea 

ce ar permite asigurarea unui nivel ridicat 

de protecţie în întreaga Uniune. Statele 

membre ar trebui să depună toate 

eforturile pentru a face schimb de bune 

practici. 

 

Amendamentul  5 
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Propunere de directivă 

Considerentul 11 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(11) Operatorilor ar trebui să le revină 

obligaţia generală de a lua toate măsurile 

necesare pentru a preveni accidentele 

majore şi pentru a atenua consecinţele 

acestora. În cazul în care substanţele 

periculoase sunt prezente în entităţi în 

cantităţi care depăşesc anumite valori, 

operatorul ar trebui să furnizeze autorităţii 

competente informaţii suficiente care să îi 

permită să identifice entitatea, substanţele 

periculoase prezente, precum şi pericolele 

potenţiale. Operatorul ar trebui, de 

asemenea, să elaboreze şi să trimită 

autorităţii competente o strategie de 

prevenire a accidentelor majore care să 

precizeze abordarea la nivel general a 

operatorului şi măsurile luate de acesta, 

inclusiv sistemele corespunzătoare de 

management al siguranţei, pentru controlul 

pericolelor de accidente majore. 

(11) Operatorilor ar trebui să le revină 

obligaţia generală de a lua toate măsurile 

necesare pentru a preveni accidentele 

majore şi pentru a atenua consecinţele 

acestora. În cazul în care substanţele 

periculoase sunt prezente în entităţi în 

cantităţi care depăşesc anumite valori, 

operatorul ar trebui să furnizeze autorităţii 

competente informaţii suficiente care să îi 

permită să identifice entitatea, substanţele 

periculoase prezente, precum şi pericolele 

potenţiale. Operatorul ar trebui, de 

asemenea, să elaboreze şi să trimită 

autorităţii competente o strategie de 

prevenire a accidentelor majore care să 

precizeze, în afară de numele tuturor 

subcontractanților, abordarea la nivel 

general a operatorului şi măsurile luate de 

acesta, inclusiv sistemele corespunzătoare 

de management al siguranţei, pentru 

controlul pericolelor de accidente majore. 

 

Amendamentul  6 

Propunere de directivă 

Considerentul 11a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (11a) Operatorii ar trebui să poată să 

dovedească faptul că ar putea face față 

consecințelor unui accident care ar 

implica substanțe periculoase, de exemplu 

demonstrând că au încheiat o poliță de 

asigurare specifică la o societate a cărei 

solvabilitate este cunoscută sau că dispun 

de suficiente mijloace proprii. Acest 

aspect este important pentru a se asigura 

faptul că măsurile de gestionare a 

consecințelor unui accident care implică 

substanţe periculoase nu sunt suportate 

din fonduri publice şi că sunt incluse în 
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costurile suportate de operatori. 

 

Amendamentul  7 

Propunere de directivă 

Considerentul 12a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (12a) Pentru a reduce riscurile de 

producere a unor accidente majore și a 

unor efecte în lanț, ar trebui să se țină în 

mod corespunzător seama de 

interacțiunea dintre sursele naturale de 

pericol asociate locului unde se află 

întreprinderea sau instalația și sursele de 

pericol asociate tehnologiilor utilizate. 

 

Amendamentul  8 

Propunere de directivă 

Considerentul 15 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(15) Pentru a se asigura o mai bună 

protecţie a zonelor rezidenţiale, a zonelor 

de utilitate publică considerabilă şi a 

mediului, inclusiv a zonelor de interes 

natural deosebit sau deosebit de 

vulnerabile, este necesar ca, în cadrul 

politicilor de amenajare a teritoriului sau 

de alt tip puse în aplicare în statele 

membre, să se ţină seama de nevoia pe 

termen lung de a se menţine o distanţă 

adecvată între aceste zone şi entităţile care 

prezintă astfel de pericole, iar, acolo unde 

sunt implicate entităţi deja existente, să se 

ia în considerare măsuri tehnice 

suplimentare, astfel încât să nu crească 

riscul pentru persoane. La luarea deciziilor 

ar trebui să se ţină seama de suficiente 

informaţii despre riscuri şi de 

recomandările tehnice privind aceste 

riscuri. În cazul în care este posibil, pentru 

a se reduce sarcinile administrative, 

(15) Pentru a se asigura o mai bună 

protecţie a zonelor rezidenţiale, a zonelor 

de utilitate publică considerabilă şi a 

mediului, inclusiv a zonelor de interes 

natural deosebit sau deosebit de 

vulnerabile, este necesar ca, în cadrul 

politicilor de amenajare a teritoriului sau 

de alt tip puse în aplicare în statele 

membre, să se ţină seama de nevoia pe 

termen lung de a se menţine o distanţă 

adecvată între aceste zone şi entităţile care 

prezintă astfel de pericole, iar, acolo unde 

sunt implicate entităţi deja existente, să se 

ia în considerare măsuri tehnice 

suplimentare, astfel încât să nu crească 

riscul pentru persoane. La luarea deciziilor 

ar trebui să se ţină seama de suficiente 

informaţii despre riscuri şi de 

recomandările tehnice privind aceste 

riscuri. În cazul în care este posibil, pentru 

a se reduce sarcinile administrative, în 
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procedurile ar trebui să fie integrate în cele 

efectuate în temeiul altor acte legislative 

ale Uniunii. 

special pentru întreprinderile mici şi 

mijlocii, procedurile și măsurile ar trebui 

să fie integrate în cele prevăzute în alte 

acte legislative relevante ale Uniunii. 

 

Amendamentul  9 

Propunere de directivă 

Considerentul 19 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(19) Pentru a se asigura luarea unor măsuri 

corespunzătoare în cazul în care se produce 

un accident major, operatorul ar trebui să 

informeze imediat autorităţile competente 

şi să le comunice informaţiile necesare 

pentru ca acestea să poată evalua impactul 

accidentului respectiv. 

(19) Pentru a se asigura luarea unor măsuri 

corespunzătoare în cazul în care se produce 

un accident major, operatorul ar trebui să 

informeze imediat autorităţile competente 

și autoritățile locale şi să le comunice 

informaţiile necesare pentru ca acestea să 

poată evalua impactul accidentului 

respectiv asupra sănătăţii persoanelor, a 

bunurilor acestora şi a mediului şi pentru 

a se evita repetarea unui astfel de 

accident. 

 

Amendamentul  10 

Propunere de directivă 

Considerentul 22a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (22a) Fiecare adaptare a Regulamentului 

(CE) nr. 1272/2008 la progresele tehnice 

ar trebui să fie urmată de o evaluare a 

necesităţii de adaptare a anexei I la 

prezenta directivă. Astfel s-ar crea o 

legătură funcţională între cele două acte 

legislative şi s-ar asigura menţinerea unui 

nivel ridicat de protecţie a sănătăţii 

umane şi a mediului. 

 

Amendamentul  11 

Propunere de directivă 

Considerentul 23 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

(23) Comisia ar trebui să fie împuternicită 

să adopte acte delegate în conformitate cu 

articolul 290 din tratat în ceea ce priveşte 

adoptarea unor criterii pentru derogări şi 

modificări ale anexelor la prezenta 

directivă. 

(23) În vederea adaptării prezentei 

directive la progresele tehnice şi 

ştiinţifice, competența de a adopta acte 

delegate în conformitate cu articolul 290 

din Tratatul privind funcţionarea Uniunii 

Europene ar trebui conferită Comisiei în 

ceea ce priveşte modificarea anexei I 

partea 3 şi a anexelor II-VI la prezenta 

directivă. Este deosebit de important ca, în 

timpul lucrărilor pregătitoare, Comisia să 

organizeze consultări adecvate, inclusiv la 

nivel de experţi. Atunci când pregăteşte şi 

elaborează acte delegate, Comisia ar 

trebui să asigure o transmitere simultană, 

în timp util şi adecvată a documentelor 

relevante către Parlamentul European şi 

Consiliu. 

Justificare 

Prin acest amendament se aliniază considerentul la noile clauze standard privind actele 

delegate. De asemenea, amendamentul clarifică faptul că ar trebui să fie posibilă 

modificarea, prin acte delegate, a anexei I partea 3 (schimbându-se domeniul de aplicare, 

însă numai pentru situaţii foarte specifice), precum şi a anexelor II-VII. Pe de altă parte, 

modificările aduse anexei I partea 1 și 2, precum şi cele aduse anexei VII pot avea efecte 

majore asupra domeniului de aplicare şi, prin urmare, ar trebui adoptate prin procedura 

legislativă ordinară. 

 

Amendamentul  12 

Propunere de directivă 

Articolul 2 – alineatul 2a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2a) Extinderea într-o măsură și mai 

mare a domeniului de aplicare al 

prezentei directive este precedată de o 

evaluare a impactului. 

 

Amendamentul  13 
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Propunere de directivă 

Articolul 3 – punctul 4 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

4. „entitate nouă” înseamnă o entitate care 

este nou construită sau care urmează să 

intre în exploatare; 

4. „entitate nouă” înseamnă o entitate care 

intră în exploatare după data de 

31 mai 2015; 

 

Amendamentul  14 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – punctul 18a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 18a. „distanţa de siguranţă adecvată” 

înseamnă distanţa minimă la care nu pot 

fi înregistrate efecte negative la adresa 

sănătăţii umane sau a mediului în cazul 

unui accident major; 

 

Amendamentul  15 

Propunere de directivă 

Articolul 3 – punctul 18b(nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 18b. „efect în lanţ” înseamnă posibilitatea 

producerii unui accident major în cadrul 

unei entităţi, cauzat de un alt accident 

care a avut loc în apropierea entităţii, fie 

într-o altă entitate, fie într-o altă locaţie 

care nu intră sub incidenţa prezentei 

directive. 

 

Amendamentul  16 

Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) În cazul în care se demonstrează, pe (1) În cazul în care se demonstrează, pe 
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baza criteriilor menţionate la alineatul 4 

din prezentul articol, că anumite substanţe 

menţionate în partea 1 sau 2 din anexa I 

sunt incapabile să creeze un pericol de 

accident major, în special datorită formei 

lor fizice, a proprietăţilor lor, a clasificării, 

concentraţiei sau ambalării standard 

Comisia poate înscrie aceste substanţe pe 

lista din partea 3 din anexa I prin acte 

delegate, în conformitate cu articolul 24. 

baza criteriilor enumerate în anexa VII la 

prezenta directivă, că anumite substanţe 

sau amestecuri menţionate în anexa I 

partea 1 sau partea 2 sunt, în anumite 

condiţii, incapabile să creeze un pericol de 

accident major, în special datorită formei 

lor fizice, proprietăţilor lor, clasificării, 

concentraţiei sau ambalării standard, 

trebuind astfel să beneficieze de o 

derogare, Comisia poate să adopte acte 

delegate în conformitate cu articolul 24 

pentru a înscrie aceste substanţe şi 

amestecuri, împreună cu condiţiile 

aplicabile, pe lista din anexa I partea 3. 

Justificare 

Ar trebui clarificat faptul că prin alineatul (1) nu se urmăreşte să se excludă complet din 

domeniul de aplicare al directivei anumite substanţe şi amestecuri, ci acest alineat vizează 

acele cazuri în care substanţele şi amestecurile nu pot, în anumite condiţii specificate în mod 

clar, să conducă la existenţa unor pericole de accidente majore, ca urmare a formei lor fizice, 

a proprietăţilor, a clasificării, a concentraţiei sau a ambalajului standard. Substanţele şi 

amestecurile pot face obiectul unei derogări numai în măsura în care sunt îndeplinite 

condiţiile specificate în anexa I partea 3. Întrucât o astfel de derogare priveşte situaţii foarte 

specifice, ar fi acceptabil să se recurgă la acte delegate. 

 

Amendamentul  17 

Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) În cazul în care se demonstrează, spre 

satisfacţia unei autorităţi competente, pe 

baza criteriilor menţionate la alineatul 4 

din prezentul articol, că anumite substanţe 

prezente într-o entitate individuală sau în 

orice parte a acesteia şi care sunt 

enumerate în partea 1 sau 2 din anexa I 

sunt incapabile să genereze un pericol de 

accident major, datorită condiţiilor 

specifice din cadrul entităţii, cum ar fi 

natura ambalajului şi condiţiile de izolare a 

substanţei sau locaţia şi cantităţile în cauză, 

statul membru al autorităţii competente 

poate decide să nu aplice cerinţele 

(3) Fără a aduce atingere alineatului (1), 

în cazul în care se demonstrează, pe baza 

criteriilor menţionate în anexa VII, că 

anumite substanţe prezente într-o entitate 

individuală sau în orice parte a acesteia şi 

care sunt enumerate în anexa I partea 1 sau 

partea 2 sunt incapabile să genereze un 

pericol de accident major, datorită 

condiţiilor specifice din cadrul entităţii 

privind natura ambalajului şi izolarea 

substanţei sau locaţia şi cantităţile în cauză, 

autoritatea competentă a statului membru 

respectiv poate decide să nu aplice 

cerinţele prevăzute la articolul 9, la 
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prevăzute la articolele 7-19 din prezenta 

directivă pentru entitatea respectivă. 
articolul 10 litera (b), la articolul 11 şi la 

articolul 13 alineatul (2) din prezenta 

directivă pentru entitatea respectivă. 

Justificare 

În timp ce alineatul (1) permite acordarea de derogări la nivelul UE pentru anumite 

substanţe şi doar în anumite circumstanţe, articolul 4 alineatul (3) permite autorităţii 

competente a statului membru să autorizeze derogări la nivelul entităților individuale. 

Întrucât nivelul de protecţie nu ar trebui să scadă, se propune să se menţină în toate cazurile 

cel puţin cerinţele pentru entităţile de nivel inferior şi să se permită derogări numai pentru 

cerinţele de informare pentru unităţile de nivel superior. 

 

Amendamentul  18 

Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

În cazurile menţionate în primul paragraf, 

statul membru în cauză furnizează 

Comisiei o listă a entităţilor respective, 

inclusiv inventarul de substanţe periculoase 

în cauză. Statul membru respectiv prezintă 

motivele excluderii. 

În cazurile menţionate în primul paragraf, 

statul membru în cauză furnizează 

Comisiei o listă a entităţilor respective, 

inclusiv inventarul de substanţe periculoase 

în cauză şi natura condiţiilor specifice 

aplicabile. Statul membru respectiv 

prezintă motivele excluderii. 

Justificare 

Condiţiile ce vor fi aplicate trebuie specificate în mod clar. 

 

Amendamentul  19 

Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 3 – paragraful 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Comisia transmite anual, spre informare, 

listele menţionate la al doilea paragraf al 

prezentului alineat forumului menţionat la 

articolul 17 alineatul (2). 

Comisia transmite cu regularitate listele 

menţionate la al doilea paragraf al 

prezentului alineat forumului menţionat la 

articolul 17 alineatul (2). 

 

Amendamentul  20 
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Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 4 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(4) Până la 30 iunie 2013, Comisia adoptă 

acte delegate, în conformitate cu articolul 

24, pentru a stabili criteriile care urmează 

să fie utilizate în scopurile prevăzute la 

alineatele (1) şi (3) din prezentul articol şi 

pentru a modifica corespunzător 

anexa VII. 

eliminat 

Justificare 

Deoarece criteriile din anexa VII definesc domeniul de aplicare al derogărilor de la articolul 

4 alineatele (1) şi (3), aceste criterii constituie o parte esenţială a prezentei directive. Prin 

urmare, acestea nu ar trebui stabilite prin acte delegate. Nu este acceptabil ca anexa să 

rămână fără conţinut în timpul procedurii legislative. Propunerea de modificare a anexei VII 

include criteriile existente, astfel cum sunt specificate în Decizia 98/433/CE a Comisiei din 26 

iunie 2008. Comisia este invitată să propună noi criterii, astfel încât acestea să poată fi 

incluse în actul de bază. 

 

Amendamentul  21 

Propunere de directivă 

Articolul 4 – alineatul 5 – paragraful 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Dacă este cazul, Comisia poate include pe 

listă substanţele menţionate în primul 

paragraf al prezentului alineat în partea 1 

sau partea 2 din anexa I, prin acte 

delegate, în conformitate cu articolul 24. 

În cazul în care consideră că substanţa 

periculoasă neintrodusă pe listă care a 

condus la adoptarea unei măsuri în 

conformitate cu primul paragraf al 

prezentului alineat ar trebui introdusă în 

lista din anexa I partea 1 sau partea 2, 

Comisia prezintă în acest sens 

Parlamentului European şi Consiliului o 

propunere legislativă. 

Justificare 

Spre deosebire de situaţia de la alineatul (1), care privește cazuri bine definite și foarte 

specifice, adăugarea de substanţe în partea 1 sau în partea 2 ar putea conduce la o extindere 

substanţială a domeniului de aplicare, cu posibile efecte economice de amploare. Întrucât pot 

lua măsuri adecvate în cazul în care consideră că o substanţă periculoasă prezintă un pericol 

de accident major, statele membre vor putea oricum să acţioneze dacă este necesar. Comisia 

informează celelalte state membre cu privire la acest aspect. Cu toate acestea, modificarea 
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domeniului de aplicare la nivelul întregii UE ar trebui să aibă loc ulterior prin procedura 

legislativă ordinară. 

 

Amendamentul  22 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – alineatul 1 - partea introductivă 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Statele membre solicită operatorului să 

transmită autorităţii competente o 

notificare care să conţină următoarele 

detalii: 

(1) Statele membre solicită operatorului să 

transmită autorităţii competente şi 

autorităţilor locale o notificare care să 

conţină următoarele detalii: 

Justificare 

Operatorii trebuie să informeze autorităţile locale și să colaboreze cu acestea în interesul 

cetăţenilor. 

Amendamentul  23 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – alineatul 1 – litera aa (nouă) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (aa) numele, denumirea comercială și 

adresa tuturor subcontractanților; 

 

Amendamentul  24 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – alineatul 1 – litera ga (nouă) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (ga) un certificat din partea 

administratorilor entității privind faptul 

că operatorul ar putea face față 

consecințelor unui accident care implică 

substanțe periculoase. 

 

 

Amendamentul  25 
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Propunere de directivă 

Articolul 6 – alineatul 2 - partea introductivă 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) Notificarea se trimite autorităţii 

competente în următoarele termene: 

(2) Notificarea se trimite autorităţii 

competente şi autorităţilor locale în 

următoarele termene: 

Justificare 

Operatorii trebuie să informeze autorităţile locale și să colaboreze cu acestea în interesul 

cetăţenilor. 

 

Amendamentul  26 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – alineatul 2 – litera a 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(a) pentru entităţile nou-înfiinţate, într-un 

interval rezonabil de timp înainte de 

începerea construcţiei sau a exploatării; 

(a) pentru entităţile nou-înfiinţate, cu cel 

puţin şase luni înainte de începerea 

construcţiei sau a exploatării; 

Justificare 

Pentru claritatea actului legislativ. 

Amendamentul  27 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – alineatul 4 - partea introductivă 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(4) Operatorul informează imediat 

autoritatea competentă cu privire la 

următoarele evenimente: 

(4) Operatorul informează imediat 

autoritatea competentă şi autorităţile 

locale cu privire la următoarele 

evenimente: 

Justificare 

Operatorii trebuie să informeze autorităţile locale și să colaboreze cu acestea în interesul 

cetăţenilor. 
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Amendamentul  28 

Propunere de directivă 

Articolul 6 – alineatul 5 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(5) Fără a se aduce atingere alineatului (4), 

operatorul reexaminează periodic şi, dacă 

este necesar, actualizează notificarea, cel 

puţin o dată la cinci ani. Operatorul 

transmite autorităţii competente notificarea 

actualizată, fără întârziere. 

(5) Fără a se aduce atingere alineatului (4), 

operatorul reexaminează periodic şi, dacă 

este necesar, actualizează notificarea, cel 

puţin o dată la cinci ani. Operatorul 

transmite autorităţii competente şi 

autorităţilor locale notificarea actualizată, 

fără întârziere. 

Justificare 

Operatorii trebuie să informeze autorităţile locale și să colaboreze cu acestea în interesul 

cetăţenilor. 

 

Amendamentul  29 

Propunere de directivă 

Articolul 7 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Statele membre impun operatorului 

obligaţia de a elabora un document în care 

să prezinte politica de prevenire a 

accidentelor majore (denumită în 

continuare: „PPAM”) şi să asigure o 

punere corespunzătoare în aplicare a 

acestuia. PPAM se stabileşte în scris. 

Aceasta trebuie să fie menită să garanteze 

un nivel ridicat de protecţie a sănătăţii 

umane şi a mediului. Trebuie să fie 

proporţională cu pericolele de accidente 

majore. Cuprinde obiectivele globale şi 

principiile de acţiune ale operatorului, rolul 

şi responsabilitatea gestionării şi 

abordează cultura în materie de siguranţă 

în ceea ce priveşte controlul pericolelor de 

accidente majore. 

(1) Statele membre impun operatorului 

obligaţia de a elabora un document în care 

să prezinte politica de prevenire a 

accidentelor majore (denumită în 

continuare: „PPAM”) şi să asigure o 

punere corespunzătoare în aplicare a 

acestuia. PPAM se stabileşte în scris. 

Aceasta trebuie să fie menită să garanteze 

un nivel ridicat de protecţie a sănătăţii 

umane şi a mediului. Trebuie să fie 

proporţională cu pericolele de accidente 

majore. Cuprinde obiectivele globale şi 

principiile de acţiune ale operatorului, 

precum şi rolul şi responsabilitatea 

gestionării în ceea ce priveşte controlul 

pericolelor de accidente majore. 
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Justificare 

Noțiunea de „cultură în materie de siguranţă” nu are nicio legătură cu cerinţele 

operaţionale. 

 

Amendamentul  30 

Propunere de directivă 

Articolul 7 – alineatul 2 - partea introductivă 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) PPAM se trimite autorităţii competente 

în următoarele termene: 

(2) PPAM se trimite autorităţii competente 

şi autorităţilor locale în următoarele 

termene: 

Justificare 

Operatorii trebuie să informeze autorităţile locale și să colaboreze cu acestea în interesul 

cetăţenilor. 

 

Amendamentul  31 

Propunere de directivă 

Articolul 7 – alineatul 2 – litera a 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(a) pentru entităţile nou-înfiinţate, într-un 

interval rezonabil de timp înainte de 

începerea construcţiei sau a exploatării; 

(a) pentru entităţile nou-înfiinţate, cu cel 

puţin şase luni înainte de începerea 

construcţiei; 

Justificare 

A se vedea amendamentul 8. Pentru claritatea actului legislativ. 

 

Amendamentul  32 

Propunere de directivă 

Articolul 8 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Statele membre se asigură că 

autoritatea competentă, pe baza tuturor 

informaţiilor primite de la operatori în 

(1) Statele membre se asigură că 

autoritatea competentă, pe baza tuturor 

informaţiilor primite de la operatori în 
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conformitate cu articolele 6 şi 9 sau prin 

inspecţii efectuate în temeiul articolului 19, 

identifică toate entităţile de nivel inferior şi 

de nivel superior sau grupurile de entităţi în 

care probabilitatea şi posibilitatea sau 

consecinţele unui accident major pot creşte 

din cauza amplasării şi a proximităţii unor 

astfel de entităţi, precum şi din cauza 

inventarului lor de substanţe periculoase. 

conformitate cu articolele 6 şi 9 sau prin 

inspecţii efectuate în temeiul articolului 19, 

identifică toate entităţile de nivel inferior şi 

de nivel superior sau grupurile de entităţi în 

care probabilitatea şi posibilitatea sau 

consecinţele unui accident major pot creşte 

din cauza amplasării şi a proximităţii unor 

astfel de entităţi sau a riscurilor naturale 

asociate poziției geografice a acestora, 

precum şi din cauza inventarului lor de 

substanţe periculoase. 

 

Amendamentul  33 

Propunere de directivă 

Articolul 8 – alineatul 2a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2a) Statele membre se asigură că 

autoritatea competentă ia în considerare 

efectul în lanţ atunci când elaborează 

planurile de urgenţă externe. 

 

Amendamentul  34 

Propunere de directivă 

Articolul 9 – alineatul 3 - partea introductivă 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Raportul de securitate se transmite 

autorităţii competente în următoarele 

termene: 

(3) Raportul de securitate se transmite 

autorităţii competente şi autorităţilor 

locale în următoarele termene: 

Justificare 

Operatorii trebuie să informeze autorităţile locale și să colaboreze cu acestea în interesul 

cetăţenilor. 

 

Amendamentul  35 

Propunere de directivă 

Articolul 9 – alineatul 5 – paragraful 3 
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

Raportul de securitate actualizat se trimite 

autorităţii competente fără întârziere. 

Raportul de securitate actualizat se trimite 

autorităţii competente şi autorităţilor 

locale fără întârziere. 

Justificare 

Operatorii trebuie să informeze autorităţile locale și să colaboreze cu acestea în interesul 

cetăţenilor. 

 

Amendamentul  36 

Propunere de directivă 

Articolul 11 – alineatul 1 – litera c 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(c) autorităţile desemnate în acest scop de 

către statul membru elaborează un plan de 

urgenţă extern pentru măsurile care trebuie 

luate în exteriorul entităţii în termen de un 

an de la data primirii informaţiilor de la 

operator, în temeiul dispoziţiei de la litera 

(b). 

(c) autorităţile desemnate în acest scop de 

către statul membru elaborează un plan de 

urgenţă extern pentru măsurile care trebuie 

luate în exteriorul entităţii în termen de doi 

ani de la data primirii informaţiilor de la 

operator, în temeiul dispoziţiei de la litera 

(b). 

Justificare 

Un an nu este suficient, dată fiind natura eforturilor necesare şi termenele fixe ale procedurii 

(consultarea publicului pe o perioadă de 2 luni, notificarea, aprobarea etc.). Numai 

termenele administrative şi cele pentru consultare reprezintă peste şase luni. 

 

Amendamentul  37 

Propunere de directivă 

Articolul 11 – alineatul 3 – paragraful 1 – litera ca (nouă) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (ca) comunicarea informațiilor relevante 

către subcontractanții din zona 

respectivă; 

 

Amendamentul  38 
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Propunere de directivă 

Articolul 11 – alineatul 4 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(4) Fără a aduce atingere obligaţiilor 

autorităţilor competente, statele membre se 

asigură că planurile de urgenţă interne 

prevăzute în prezenta directivă sunt 

elaborate prin consultare cu personalul care 

lucrează în cadrul entităţii, inclusiv 

personalul subcontractat pe termen lung 

relevant, şi că publicul este consultat cu 

privire la planurile de urgenţă externe 

atunci când acestea sunt întocmite sau 

actualizate. Statele membre se asigură că 

desfăşurarea consultării cu publicul este în 

conformitate cu articolul 14. 

(4) Fără a aduce atingere obligaţiilor 

autorităţilor competente, statele membre se 

asigură că planurile de urgenţă interne 

prevăzute în prezenta directivă sunt 

elaborate prin consultare cu personalul care 

lucrează în cadrul entităţii, inclusiv 

personalul subcontractat pe termen lung 

relevant, şi că autoritatea locală în a cărei 

zonă este situată întreprinderea şi publicul 

sunt consultate cu privire la planurile de 

urgenţă externe atunci când acestea sunt 

întocmite sau actualizate. Statele membre 

se asigură că desfăşurarea consultării cu 

publicul este în conformitate cu articolul 

14. 

 

Amendamentul  39 

Propunere de directivă 

Articolul 12 – alineatul 3 – paragraful 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Statele membre se asigură că operatorii 

entităţilor de nivel inferior furnizează, la 

cererea autorităţii competente, informaţii 

suficiente cu privire la riscurile pe care le 

ridică entitatea, care sunt necesare în 

scopul amenajării teritoriului. 

Statele membre se asigură că operatorii 

entităţilor de nivel inferior furnizează, la 

cererea autorităţii competente și a 

autorităților locale, informaţiile pe care 

acestea le consideră necesare cu privire la 

riscurile pe care le prezintă entitatea, care 

sunt necesare în scopul amenajării 

teritoriului. 

Justificare 

Este la latitudinea autorităţii competente să decidă cu privire la cantitatea şi la calitatea 

informaţiilor de care are nevoie pentru a-şi face o imagine exactă cu privire la nivelul de 

siguranță atins în cadrul entităţii. Operatorii trebuie să informeze autorităţile locale și să 

colaboreze cu acestea în interesul cetăţenilor. 

 

Amendamentul  40 
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Propunere de directivă 

Articolul 13 – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1) Statele membre se asigură că 

informaţiile prevăzute în anexa V sunt în 

permanenţă la dispoziţia publicului, 

inclusiv în format electronic. Informaţiile 

sunt reexaminate şi, dacă este necesar, 

actualizate cel puţin o dată pe an. 

(1) Statele membre se asigură că 

informaţiile prevăzute în anexa V partea 1 

și partea 2 sunt în permanenţă la dispoziţia 

publicului, inclusiv în format electronic, şi 

că informaţiile menționate în anexa V 

partea 3 sunt puse la dispoziţia publicului 

la cerere. Informaţiile sunt reexaminate şi, 

dacă este necesar, actualizate cel puţin o 

dată pe an. 

Justificare 

În ceea ce priveşte rapoartele de inspecţie şi inventarul substanţelor periculoase, este posibil 

să existe motive economice şi de securitate pentru ca informaţiile să fie puse la dispoziţia 

publicului numai la cerere. În acest caz, statele membre ar putea decide pe cont propriu dacă 

consideră adecvat să le solicite operatorilor să publice aceste informaţii şi pe internet. După 

cum se indică în amendamentele privind anexa V, operatorii ar trebui să aibă obligaţia de a 

explica substanţele periculoase în termeni simpli pe internet şi să indice data când a fost 

inspectată o entitate şi unde pot fi solicitate rapoartele de inspecţie. 

 

Amendamentul  41 

Propunere de directivă 

Articolul 13 – alineatul 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3) Cererile de acces la informaţiile 

menţionate la alineatul (2) literele (a), (b) 

şi (c) se soluţionează în conformitate cu 

articolele 3 şi 5 din Directiva 2003/4/CE a 

Parlamentului European şi al Consiliului. 

(3) Accesul la informaţiile menţionate la 

alineatele (1) şi (2) se gestionează în 

conformitate cu Directiva 2003/4/CE a 

Parlamentului European şi al Consiliului 

din 28 ianuarie 2003 privind accesul 

publicului la informațiile despre mediu. 

Justificare 

Întrucât informaţiile menţionate la alineatul 2 litera (a) ar trebui furnizate fără o cerere 

concretă în acest sens, nu este corect să se utilizeze sintagma „cerere de acces” în acest 

alineat. În plus, întregul conţinut al alineatelor (1) şi (2) ar trebui să fie în conformitate cu 

întregul conţinut al Directivei 2003/4/CE. 
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Amendamentul  42 

Propunere de directivă 

Articolul 15 – alineatul 1 – litera a 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(a) să informeze autorităţile competente; (a) să informeze autorităţile competente şi 

autorităţile locale; 

Justificare 

Operatorii trebuie să informeze autorităţile locale și să colaboreze cu acestea în interesul 

cetăţenilor. 

 

Amendamentul  43 

Propunere de directivă 

Articolul 15 – alineatul 1 – litera ba (nouă) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (ba) să readucă, dacă se poate, mediul în 

starea sa inițială în cazul în care se 

dovedește că au fost provocate daune 

mediului și să despăgubească în mod 

corespunzător populația afectată, astfel 

cum se prevede în Directiva 2004/35/CE a 

Parlamentului European și a Consiliului 

din 21 aprilie 2004 privind răspunderea 

pentru mediul înconjurător în legătură cu 

prevenirea și repararea daunelor aduse 

mediului1; 

 _______________ 

 1 JO L 143, 30.4.2004, p. 56. 

 

Amendamentul  44 

Propunere de directivă 

Articolul 15 – alineatul 2 – litera ca (nouă) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (ca) să ia toate măsurile necesare pentru a 
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informa victimele cu privire la drepturile 

lor; precum şi 

Justificare 

Victimele trebuie recunoscute şi susţinute. Acesta este obiectivul noului articol 15a, care ar 

trebui introdus pentru a reglementa drepturile victimelor înainte de punerea în aplicare a 

acestei directive. 

 

Amendamentul  45 

Propunere de directivă 

Articolul 19 – alineatul 5 – paragraful 1 – litera c 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(c) participarea operatorului la sistemul de 

management de mediu şi audit al Uniunii 

(EMAS), în temeiul Regulamentului (CE) 

nr. 1221/2009 al Parlamentului European şi 

al Consiliului. 

(c) participarea operatorului la sistemul de 

management de mediu şi audit al Uniunii 

(EMAS), în temeiul Regulamentului (CE) 

nr. 1221/2009 al Parlamentului European şi 

al Consiliului, sau la un sistem de 

management de mediu recunoscut 

echivalent. 

Justificare 

Ar trebui să fie posibilă participarea la alte sisteme de management de mediu în afară de 

EMAS, cum ar fi cele de tip ISO, utilizate la scară foarte largă de societățile internaţionale. 

Această cerinţă este conformă cu dispoziţiile din anexa III punctul (a) la propunerea de 

directivă. 

 

Amendamentul  46 

Propunere de directivă 

Articolul 19 – alineatul 8 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(8) Ori de câte ori este posibil, inspecţiile 

se coordonează şi combină cu alte inspecţii 

efectuate în temeiul altor acte legislative 

ale Uniunii, acolo unde este cazul. 

(8) Inspecţiile se coordonează cu alte 

inspecţii efectuate în temeiul altor acte 

legislative ale Uniunii, în special al 

Directivei 2010/75/UE a Parlamentului 

European şi a Consiliului din 24 

noiembrie 2010 privind emisiile 

industriale (prevenirea şi controlul 

integrat al poluării)1, şi se combină cu 
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acestea dacă este posibil. 

 ______________ 

 1 JO L 334, 17.12.2010, p. 17. 

 

Amendamentul  47 

Propunere de directivă 

Articolul 21 – alineatul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(2) Cererile de informaţii obţinute de către 

autorităţile competente în temeiul 

prezentei directive pot fi refuzate în cazul 

în care sunt îndeplinite condiţiile stabilite 

la articolul 4 alineatul (2) din Directiva 

2003/4/CE. 

(2) Accesul la informaţii în temeiul 

prezentei directive poate fi restricţionat în 

cazul în care sunt îndeplinite condiţiile 

stabilite la articolul 4 alineatul (2) din 

Directiva 2003/4/CE. 

 

Amendamentul  48 

Propunere de directivă 

Articolul 23 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Fără a se aduce atingere dispoziţiilor 

articolului 4, în scopul adaptării anexelor 

I-VII la progresele tehnice înregistrate, 

Comisia adoptă acte delegate în 

conformitate cu articolul 24. 

Fără a se aduce atingere dispoziţiilor 

articolului 4, în scopul adaptării anexelor I-

VII la progresele tehnice înregistrate, 

Comisia adoptă acte delegate în 

conformitate cu articolul 24. În termen de 

şase luni de la adoptarea unei adaptări la 

progresul tehnic realizate în cazul 

Regulamentului (CE) nr. 1272/2008, 

Comisia evaluează dacă este necesară 

adaptarea anexei I, ţinând seama de 

potenţialul de pericol de accident major al 

unei substanţe şi de criteriile pentru 

aplicarea articolului 4. 

Justificare 

Alinierea domeniului de aplicare al Directivei Seveso la Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 

(Regulamentul CLP) şi la adaptările acestuia ar trebui să devină un proces continuu, întrucât 

CLP este prin natura sa un proces dinamic. 
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Amendamentul  49 

Propunere de directivă 

Articolul 23 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

Fără a se aduce atingere dispoziţiilor 

articolului 4, în scopul adaptării anexelor 

I-VII la progresele tehnice înregistrate, 

Comisia adoptă acte delegate în 

conformitate cu articolul 24. 

Fără a se aduce atingere dispoziţiilor 

articolului 4, în scopul adaptării anexei I 

partea 3 şi a anexelor II-VI la progresele 

tehnice şi ştiinţifice înregistrate, Comisia 

adoptă acte delegate în conformitate cu 

articolul 24. 

Justificare 

Ar trebui să fie posibilă modificarea, prin acte delegate, a anexei I partea 3 (schimbându-se 

domeniul de aplicare, însă numai pentru anumite cazuri bine definite), precum şi a anexelor 

II-VI. Modificările aduse anexei I partea 1 și partea 2, precum şi cele aduse anexei VII pot 

avea o influenţă importantă asupra domeniului de aplicare şi, prin urmare, ar trebui adoptate 

prin procedura legislativă ordinară. 

 

Amendamentul  50 

Propunere de directivă 

Anexa I - partea 1 - secţiunea P - căsuța 1 

Textul propus de Comisie 

P1a EXPLOZIVI (a se vedea nota 8)  

- Explozivi instabili sau  

- Explozivi, diviziunea 1.1, 1.2, 1.3, 1.5 sau 1.6, sau 

- Substanţe sau amestecuri având proprietăţi explozive în 

conformitate cu metoda A.14 din Regulamentul (CE) 

nr. 440/2008 (a se vedea nota 9) şi care nu fac parte din 

clasele de pericol peroxizi organici sau substanţe şi 

amestecuri autoreactive 

10 50 

Amendamentele Parlamentului 
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P1a EXPLOZIVI (a se vedea nota 8)  

- Explozivi instabili sau  

- Explozivi, diviziunea 1.1, 1.2, 1.3, 1.5 sau 1.6, sau 

- Pentru substanţele şi amestecurile care nu au făcut obiectul 

unei clasificări în clasa 1 conform recomandărilor ONU 

privind transportul mărfurilor periculoase din Manualul ONU 

de Teste şi Criterii: substanţe sau amestecuri având proprietăţi 

explozive în conformitate cu metoda A.14 din Regulamentul 

(CE) nr. 440/2008 (a se vedea nota 9) şi care nu fac parte din 

clasele de pericol agenți de oxidare, peroxizi organici sau 

substanţe şi amestecuri autoreactive 

10 50 

Justificare 

Această categorie include produsele clasate în categoria explozivi conform Regulamentului 

CLP, precum şi substanţele sau amestecurile care au proprietăţi explozive stabilite în 

conformitate cu metoda A.14 din Regulamentul (CE) nr. 440/2008. Pentru a se asigura 

claritatea și coerența legislaţiei, ar fi o idee bună să ne limităm la criteriile de clasificare 

pentru explozivi şi la celelalte categorii prevăzute în Regulamentul CLP şi să nu luăm în 

considerare alte metode de clasificare. 

 

Amendamentul  51 

Propunere de directivă 

Anexa I - partea 1 - secţiunea E - căsuțele 1 și 2 

Textul propus de Comisie 

Secţiunea „E” – PERICOLE PENTRU MEDIU   

E1 Periculoase pentru mediul acvatic în categoria Acut 1 sau 

cronic 1  
100 200 

E2 Periculoase pentru mediul acvatic în categoria 

Cronic 2  
200 500 

Amendamentele Parlamentului 

 

Secţiunea „E” – PERICOLE PENTRU MEDIU   

E1 Periculoase pentru mediul acvatic în categoria 

Acut 1 sau cronic 1 (substanţe cu M≥10) 
100 200 

E2 Periculoase pentru mediul acvatic în categoria 

Acut 1 sau cronic 1 (substanţe cu M=1 şi amestec) 
500 1000 

E3 Periculoase pentru mediul acvatic în categoria 

Cronic 2 
1000 2500 

Justificare 

Modificările legate de clasificare din Regulamentul (CE) nr. 1272/2008 (Regulamentul CLP) 

nu se reflectă în mod suficient în propunerea Comisiei în ceea ce priveşte pericolele pentru 
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mediu. Prin urmare, mai multe entităţi care nu prezintă noi riscuri de accidente majore se vor 

regăsi în mod inutil în domeniul de aplicare al dispozițiilor Seveso. Anumite modificări 

privind pragurile prevăzute pentru pericolele faţă de mediu nu au fost adaptate pentru a ține 

seama de modificările făcute cu privire la regulile de clasificare, în special de a doua 

adaptare la progresele tehnice a Regulamentului CLP. 

 

Amendamentul  52 

Propunere de directivă 

Anexa I – partea 2 – căsuța 37b (nouă) 

Textul propus de Comisie 

    

Amendamentele Parlamentului 

 

Uleiuri esenţiale şi substanţe similare (a 

se vedea nota 19a)  
 1000 5000 

Justificare 

Pragurile de risc pentru mediul acvatic nu ţin seama de modificările legate de clasificare din 

Regulamentul (CE) nr. 1272/2008. Pragurile de 1000 / 5000 ar fi mult mai adecvate pentru 

aceste produse de origine agricolă ambalate și stocate în butoaie de 180 kg net, în cazul 

cărora nu există riscul unui efect în lanț dacă sunt depozitate într-o zonă unică sigilată. Un 

număr mare de întreprinderi – dintre care multe IMM-uri specializate în producția, 

depozitarea, distribuirea sau amestecarea uleiurilor esențiale – ar intra altfel sub incidența 

dispozițiilor Seveso, fără să prezinte noi riscuri de accidente majore. 

 

Amendamentul  53 

Propunere de directivă 

Anexa I – note la Anexa 1 – punctul 3a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 3a. În ceea ce privește stabilirea 

cantităţilor-limită, amestecurile clasificate 

drept periculoase pentru mediu conform 

secţiunilor E1 şi E2 partea 2 nu trebuie 

luate în considerare atunci când sunt 

ambalate în cantităţi limitate (pachet 

interior de până la 5 litri/5 kg şi pachet 

combinat de până la 30 kg). 
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Justificare 

La fel ca în cazul transportului, ambalajul reprezintă un mijloc de reducere a riscului de 

eliberare accidentală în mediu. Acest amendament aliniază prezenta directivă la standardele 

deja stabilite în conformitate cu Acordul european ADR 2011 privind transportul 

internaţional rutier de mărfuri periculoase. 

 

Amendamentul  54 

Propunere de directivă 

Anexa I – note la Anexa 1 – punctul 19a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 19a. Uleiuri esenţiale şi substanţe similare 

(1000/5000) 

 Se aplică uleiurilor esenţiale şi 

substanţelor similare astfel cum sunt 

definite de standardul ISO 9235, cu 

excepţia celor clasificate ca fiind de 

toxicitate acută categoria 1 – toate căile 

de expunere, categoria 2 – toate căile de 

expunere şi categoria 3 – expunere 

cutanată sau prin inhalare (a se vedea 

nota 7) şi cele având toxicitate asupra 

unui organ ţintă specific (STOT) –

expunere unică, categoria 1. 

Justificare 

Pragurile de risc pentru mediul acvatic nu ţin seama de modificările legate de clasificare din 

Regulamentul (CE) nr. 1272/2008. Pragurile de 1000 / 5000 ar fi mult mai adecvate pentru 

aceste produse de origine agricolă ambalate și stocate în butoaie de 180 kg net, în cazul 

cărora nu există riscul unui efect în lanț dacă sunt depozitate într-o zonă unică sigilată. Un 

număr mare de întreprinderi – dintre care multe IMM-uri specializate în producția, 

depozitarea, distribuirea sau amestecarea uleiurilor esențiale – ar intra altfel sub incidența 

dispozițiilor Seveso, fără să prezinte noi riscuri de accidente majore. 

 

Amendamentul  55 

Propunere de directivă 

Anexa II – punctul 2 – litera a 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(a) descrierea entităţii şi a mediului 

acesteia, inclusiv localizarea geografică, 

(a) descrierea locației, o evaluare 

corespunzătoare a riscurilor naturale pe 
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condiţiile meteorologice, geologice, 

hidrografice şi, dacă este necesar, istoricul 

acesteia; 

care aceasta le prezintă şi a mediului 

acesteia, inclusiv poziția geografică, 

condiţiile meteorologice, geologice, 

hidrografice şi, dacă este necesar, istoricul 

acesteia; 

 

Amendamentul  56 

Propunere de directivă 

Anexa II – punctul 3 – litera a 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(a) descrierea activităţilor şi a produselor 

principale ale acelor părţi ale entităţii care 

au importanţă din punctul de vedere al 

siguranţei, al surselor de risc de accident 

major şi al condiţiilor în care un astfel de 

accident major poate surveni, alături de o 

descriere a măsurilor preventive propuse; 

(a) descrierea activităţilor şi a produselor 

principale ale acelor părţi ale entităţii, şi 

identificarea subcontractanților, care au 

importanţă din punctul de vedere al 

siguranţei, al surselor de risc de accident 

major şi al condiţiilor în care poate surveni 

un astfel de accident major, alături de o 

descriere a măsurilor preventive propuse; 

 

Amendamentul  57 

Propunere de directivă 

Anexa II – punctul 5 – litera da (nouă) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (da) descrierea evaluării impactului 

financiar al unui accident care implică 

substanțe periculoase și a măsurilor luate 

pentru a contracara acest impact, în 

special prin intermediul unei polițe de 

asigurare specifice și/sau al unor mijloace 

proprii suficiente. 

 

Amendamentul  58 

Propunere de directivă 

Anexa III – litera b – punctul v 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(v) cultura securităţii - măsuri pentru (v) controlul riscurilor legate de 
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evaluarea şi îmbunătăţirea culturii 

securităţii; 

învechirea echipamentelor: inventarul 

echipamentelor din entitate; descrierea 

stării iniţiale a echipamentelor la 1 iunie 

2015 sau la data punerii lor în funcţiune, 

dacă aceasta survine mai târziu; 

prezentarea strategiei aplicate pentru 

controlul stării echipamentelor (în care se 

menționează mecanismele de control, 

frecvenţa acestuia, metodele folosite etc.) 

şi pentru stabilirea măsurilor care trebuie 

luate în urma acestor controale 

(metodologia analizei rezultatelor, criterii 

pentru stabilirea măsurilor corective de 

reparare, de înlocuire etc.). Aceste 

elemente ale strategiei se justifică în 

funcţie de modurile în care s-ar putea 

degrada echipamentele. Prezentarea unei 

metodologii de monitorizare a rezultatelor 

controalelor şi a măsurilor adoptate în 

urma acestor controale; metodologia 

legată de orice măsuri luate în lumina 

rezultatelor respective; 

Justificare 

Propunerea privind includerea „culturii în materie de siguranţă” în secţiunea privind 

sistemele de gestionare a siguranţei pare destul de vagă. Instalațiile industriale din Europa 

îmbătrânesc, fiind reînnoite într-o mică măsură. Pentru a asigura un nivel ridicat de 

siguranţă, trebuie introduse și integrate în activitățile de zi cu zi ale unei entități proceduri 

noi (o supraveghere intensificată, înlocuirea pieselor uzate etc.). Procedurile nu pot fi 

aceleași ca în perioada în care entitatea în cauză era nouă. 

 

Amendamentul  59 

Propunere de directivă 

Anexa IV – partea 1 – litera ea (nouă) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (ea) sistemele de formare a personalului 

în privinţa sarcinilor pe care va trebui să 

le îndeplinească şi, dacă este necesar, de 

coordonare a acestora cu serviciile de 

urgenţă din exterior. 

 

Amendamentul  60 
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Propunere de directivă 

Anexa V – partea 1 – punctul 6 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

6. Detaliile, pe scurt, ale inspecţiilor 

efectuate în temeiul articolului 19 şi ale 

principalelor constatări din concluziile 

inspecţiilor celor mai recente, împreună 

cu o trimitere/link la planul de inspecţie 

aferent. 

eliminat 

Justificare 

Această dispoziţie trebuie eliminată, având în vedere riscurile ridicate pe care le-ar 

presupune publicarea deficienţelor constatate în cazul siturilor Seveso din punctul de vedere 

al terorismului şi al spionajului economic. 

 

Amendamentul  61 

Propunere de directivă 

Anexa V – partea 2 – punctul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

1. Detalii, pe scurt, privind principalele 

tipuri de scenarii de accidente majore şi 

principalele tipuri de evenimente care ar 

putea juca un rol în declanşarea oricăruia 

dintre aceste scenarii. 

eliminat 

Justificare 

Din aceleaşi motive ca în partea 1 a acestei anexe, este vital ca detaliile principalelor 

scenarii ale unor accidente majore şi, mai ales, tipurile de evenimente care ar putea declanşa 

astfel de scenarii să nu fie publicate. Singurele informaţii care pot fi publicate ar trebui să fie 

rezumatul netehnic al studiului de evaluare a pericolelor. 

 

Amendamentul  62 

Propunere de directivă 

Anexa VI – partea 2 – punctul 1 – litera b 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(b) rănirea a şase persoane din interiorul (b) rănirea a două sau mai multor 
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entităţii şi spitalizarea acestora pentru cel 

puţin 24 de ore; 

persoane din interiorul entităţii şi 

spitalizarea acestora pentru cel puţin 24 de 

ore; 

 

Amendamentul  63 

Propunere de directivă 

Anexa VII – punctul 1 (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 Nicio substanţă și niciun amestec toxic 

sau foarte toxic pentru organismele 

acvatice, stocate într-o unitate (de 

exemplu un butoi) mai mică sau egală cu 

0,2% din tonajul indicat în coloana 2 din 

anexa 1 partea 1 (respectiv 400 kg şi 200 

kg pentru substanţele şi amestecurile 

toxice sau foarte toxice pentru 

organismele acvatice), nu se 

contabilizează în cantitatea totală 

prezentă dacă amplasarea lor în interiorul 

unei entităţi este de aşa natură încât o 

deversare accidentală nu poate declanşa 

un accident major în altă parte a sitului 

printr-un efect în lanţ şi dacă sunt 

depozitate într-o zonă unică sigilată. 

Justificare 

Depozitarea unei cantităţi mici dintr-o substanţă toxică pentru mediu nu ar trebui luată în 

considerare, având în vedere cantitatea care poate fi eliberată. A scurgere a unei cantități 

mici dintr-o substanţă toxică pentru mediu nu are aceleaşi consecinţe asupra mediului pe 

care le are o scurgere dintr-o cisternă. 

 

 

 



 

PE464.945v02-00 34/34 AD\877616RO.doc 

RO 

PROCEDURĂ 

Titlu Controlul pericolelor de accidente majore care implică substanţe 

periculoase 

Referinţe COM(2010)0781 – C7-0011/2011 – 2010/0377(COD) 

Comisie competentă în fond  
ENVI 

18.1.2011 
   

Comisie asociată 

 Data anunţului în plen 

ITRE 

18.1.2011 
   

Raportor pentru aviz: 

 Data numirii 

Jacky Hénin 

14.3.2011 
   

Examinare în comisie 25.5.2011 30.6.2011   

Data adoptării 26.9.2011    

Rezultatul votului final +: 

–: 

0: 

33 

7 

0 

Membri titulari prezenţi la votul final Jean-Pierre Audy, Bendt Bendtsen, Maria Da Graça Carvalho, Giles 

Chichester, Christian Ehler, Ioan Enciu, Vicky Ford, Gaston Franco, 

Adam Gierek, Norbert Glante, Fiona Hall, Jacky Hénin, Edit Herczog, 

Romana Jordan Cizelj, Krišjānis Kariņš, Lena Kolarska-Bobińska, 

Philippe Lamberts, Bogdan Kazimierz Marcinkiewicz, Marisa Matias, 

Judith A. Merkies, Miloslav Ransdorf, Herbert Reul, Michèle Rivasi, 

Jens Rohde, Paul Rübig, Amalia Sartori, Francisco Sosa Wagner, 

Patrizia Toia, Ioannis A. Tsoukalas, Marita Ulvskog, Adina-Ioana 

Vălean, Alejo Vidal-Quadras, Henri Weber 

Membri supleanţi prezenţi la votul final Francesco De Angelis, Satu Hassi, Jolanta Emilia Hibner, Gunnar 

Hökmark, Bernd Lange, Alajos Mészáros, Algirdas Saudargas 

 

 

 


